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OBS! 

Glöm inte klubbens 
hemsida! Där finns nu¬ 
mera chat-rum och an¬ 
nat smått och gott. 

www.sdu.nu 


PUB KVÄLL 

Den sista fredagen varje 
månad på Ullas Café, 
Danska Klubben Heim- 
dal.Scandinaviskt ge¬ 
myt. öl, snaps, vin, kaffe 
o.danskt gott 
bröd.mmmm. 
Scandinavisk 
live music!!! 

Välkomna! 


A nnonsavdelningen 

administreras fortsättningsvis 
av Red. 

* 

Kostnad för 6 upplagor: 

1/6 sida $50 

1/4 sida $ 100 

1/2 sida $ 150 

Helsida kontakta Red. 

Donationer välkomnas! 
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skrattar och öosksr 

Minsann! - Det ska vara 
glada, positiva skriverier i Queenslän 
daren. Inga dysterkvistar och kveru¬ 
lanter är välkomna i spalterna. Solsken 
och skratt varje dag passar bäst i vårt 
härliga klimat. Så sant som det är sagt. 

Titta på första sidan på den leende 
oktetten som nu med energisk iver tagit 
över styrelsesysslorna i SDU. - Bonza! 

På annat håll i tidningen kan ni alla 
läsa om styrelsens beslutade begiven¬ 
heter. Bocka för dagarna i almenackan 
ty tidningen skall överraskande nu pub¬ 
liceras endast 6 gånger per år, litet då 
och då. Det är ju en alarmsignal och en 
kalldusch för oss alla. 

Jag borde varit på årsmötet och 
stökat. Men sorry jag kunde bara inte 
lämna mina just anlända sjuttioårs- 
födelsedagsfestvänner fr. Sverige och 
NZ i sticket till familjefest på Surfers. - 

Ett tjugotaltal engagerade medlem¬ 
mar gjorde sig i alla fall besväret att 
komma till årsmötet och enligt uppgift 
var allt “frid och fröjd” och alla rapporter 
accepterades. Avg.Styrelsens ansvars¬ 
frihet godkändes. Klackarna i taket! 

Att årsavgiften inte ändras under detta 
året har något med klubbens festliga 
stadgar att göra. En för prenumeran¬ 
terna oväntad, obeskrivlig lycka. Gläds 
åt att avgiften kommer att öka först 
nästkommande år vilket redan nu 


lysa i nattens mörker. 

P/ease betala med uppsluppenhet 
era årsavgifter vid årsmötesnivå, 
febr-mars för årets sex tidningar. 
OBS den nya adressen: 

SDU, PO BOX 521 
CARINA QLD 4152 
Om alla betalar sin ringa årsavgift 
under feb-mars varje år så har vi inga 
administrativa problem i framtiden. 
Någon tappar någon dollar i år, en 
annan vinner.(Ring Ordf.Gunnar om 
ni har ‘övergångsproblem’. Han är 
tolerant och vill alla väl.) 

Avgiften är fortfarande $30 i OZ 
och $45 utomlands. För att SDU 
finansiellt ska komma på fötter be¬ 
hövs krafttag! Kläck inkomst-idéer 
för klubben. Bli kreativi - Målet 
måste vara att snarast åter få ut 11 
tidningar per år. Det råder aldrig 
brist på artiklar. Nästa edition 
täcker MAJ-JUNI, huvudsakligen 
sponsrad. Trycks i 500 ex! 

På tal om glädje! Vad sägs om 
Australien och guldmedaljerna i vin¬ 
ter OS? Vågar vi sticka ut hakan och 
fråga hur det gick för vinterlandet 
Sverige? Har ishockeyns 3Kronor de- 
valverat?Kallgrina åt OS-norrmännen 
och garva åt Channel 7 som älskar 
bobsleigh utan att ha en suck om hur 
att bevaka vinter OS. 

Brevlådan är vidöppen! - Tryck¬ 
friheten utgör grundval för ett fritt 
samhällsskick.- En levande debatt om 


Något av innehållet i mars/april 2002: 

. 5=SDU-rapport för år 2001 
10=Australiska vidderna 
14=Svenska Kyrkan 

15=Thea Olin 75 

16=Kassörens rapport 2001 

17=Svenskt val 

18=Accounts 2001 

20=Runes Sverigerapport 
23=Skri(v)et fr.vildmarken 
27=Brevlådan 

28=Prins Petterson 

30=Astrid Lindgren 

32=Den gyllene sporten 

34-35 Pyttipanna 

36=Årets SDU festligheter 
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Vilket är det bästa råd vi kan ge 
Er om Ni vill åka till Sverige i år? 

Slå oss en signal eller kolla våra 
priser direkt från vår website... 
www.austravel.com 
där Du finner marknadens absolut 
bästa priser. 

Scancfinavian Travet Services 

A division of Australtan Travel Services Pty Ltd 

20 Carrara Road, Gold Coast MC 9721 
Tel: 0500 505 905 Fax: 07 3009 7559 


Skandinaviskt Guld 
och Silversmide 

Jag har specialiserat mig på restaurering 
och reparation av antikt silver och guld. 
Typ rariteter och släktklenoder av alla de 
slag i ädelmetall. 

Mer än 40 års yrke¬ 
serfarenhet som de¬ 
signer och som lärare 
vid högre utbild- 
ningsanstalter borgar 
för högsta standard av 
proffsjobb under 
garanti. 

Ann & Jörgen de Voss 
The Silversmithing Workshop 
20 Olivella Str. Mansfield Q. 4122 
Ph: 3349 9515 devoss@powerup.com.au 




~«L5k 


# MANUFACTURE 


m 


• DESIGN * MAINTENANCE 




vi 




B 


75 Spine St, 
Sumner Park 


FAX 3279 2021 

www .mmotion - net.au 


i 

Australian designed and buiit in 
our workshop in mild & 
stainless Steel. Modular & 
custom buiit machines tor smaii- 
& iarge projects, 

Extensive experience. 


iSMHMnifi 
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Sehr.Patrich Lindbloms Rapport för 2001 inför årsmötet den 

1612 2001 


Jag vill med denna rapport tacka för mig 
och mina 1 Vi år som mixad Sekreterare 
och Webmaster för WWW.sdu.nu. Jag 
och min familj, Helene och Evelina, 
kommer att flytta tillbaka till Sverige 
igen med avresa den 25/3/02. Vi kommer 
säkerligen tillbaka någon gång i framti¬ 
den för att åter igen njuta av solen, strän¬ 
derna och den iskalla ölen tillsammans 
med en Eye Fillet. Nu blir det en tid med 
Svensk husmanskost, inte att förakta, 
men en och annan tanke kommer att 
flyga tillbaka till våra 3 år i Brisbane, 

I’m sure ! 

Tittar vi tillbaka på det gångna året 2001 
och med SDU i fokus, så har det hänt en 
hel del. En del förändringar på våra 
functions och ett närmare samarbete med 
Svenska Lördagsskolan har uppnåtts. 
Tidningen, Queensländaren, har också 
fått en ansiktslyftning i form av repotage 
och berättelser från hela världen, och 
tack vare Ulf Hjertquists klappande 
hjärta för södra halvklotets största ut¬ 
givna Svenska tidskrift. 

Midsommar festen blev till en lyckad 
brak succé där vi som jobbat och planerat 
fatt mycket bra feedback från nöjda del¬ 
tagare. Mycket beror på att vi verkligen 
gjorde midsommar till en SVENSK mid¬ 
sommar med tradionella inslag såsom 
sillbord, snaps, sånger, lekar mm mm. 

En viktig detalj är att alla sitter till bords 
för att på så sätt skapa en bättre gemen¬ 
skap i klubben. Det är trots allt tillställ¬ 
ningar som denna som ligger till grund 
för klubbens skapande och existens. 


Även Svenska Lördagsskolan drog ett 
stort lass för att vi denna dag kunde ha en 
lyckad fest både för barn och vuxna. Vik¬ 
tigt att tänka på till kommande functions. 
Även kräftskivan blev lyckad med många 
nya ansikten från QUT och UQ. Kul med 
friska fläktar som sveper genom klubben 
då och då. Även efter denna tillställning 
fick vi mycket beröm för arrangemanget. 
Många nya medlemmar att “fånga in” vid 
liknande tillfällen. 

SDU har också f.o.m förra året startat en 
Pub Kväll där medlemmar eller icke 
medlemmar kan träffas och umgås. Det är 
även en bra inkörsport för nya ansikten att 
ta kontakt med klubben, vilket kan leda 
till medlemsskap. Nu visade det sig att det 
var lite svårt att hitta varandra pa Irish 
Murphys inne i CBD, men kom ihåg att vi 
var ca 15 st glada där som max efter en 
par tre omgångar. Plats är nu ändrad till 
Danska Klubbens lokaler i Newstead, så 
det är bara att hålla koll om det fungerar 
bättre. 

På klubbens hemsida (www.sdu.nu) har 
det också hänt en del. Nya bilder från 
functions har lagts upp på en ny SDU 
Foto sida där även gamla bilder från tidi¬ 
gare functions finns att tillgå. SDU Forum 
eller att s.k. “message board” har skapats, 
vilket innebär att vem som helst kan 
skapa och lägga upp inlägg om precis vad 
som helst. En levande sida som hålls upp¬ 
daterad av medlemmarna själva eller 
nytillkomna besökare. SDU Nyheter är ett 
annat nytillskott som vuxit fram under 
året. Detta för att underlätta för alla mer 
frekventa besökare att snabbt kunna 
















6 


QUEENSLÄNDAREN MARS-APRIL 2002 


Air travel with a difference 

Business Class to Europé at levels starting at $3,489. 
Fly Economy Class return from Australia to one of our 
Asian gateways. Then experience the comfort of SAS 
Business Class to Copenhagen, plus trwo free flights in 
Business Class in Europé. Enjoy Scandinavian World 
Cooking, your own personal video player with a choice of 
20 movies, and much more. 

You may also choose our SAS Europé Special via Tokyo 
in both directions. Levels start from $1,869 in Economy 
Class and $3,189 on the SAS Business Combination 
Fare. 

Scandinavian Airlines offers you a daily and fast 
connection via one of our Asian Gateways to more than 
90 European destinations in conjunction with our partner 
airlines, Thai Airways International, Qantas Airways and 
Singapore Airlines. 

Need more information? 

Please contact your local travel agent or SAS on 1300 
727 707, email sas.australia@sas.dk or visit our website 
www. scandinavian.net 


SAS 


lt’s Scandinavian 


Scsndbnvfan Airlines 
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avgöra om det skett någon uppdatering 
sedan senaste besöket. Under “Länkar” 
kan man nu läsa dags färska löpsedlar 
från Sverige med direkt aktuella nyheter 
och med ett enkelt klick kan man läsa 
hela artiklar. 

Intressanta mat tips för dom som söker 
efter svensk mat I Australien och senaste 
inom immigration och regler för att 
jobba eller turista i Australien. 

Hemsidan kommer f.o.m. nu att admin¬ 
istreras av min yrkes kollega Bengt Hed¬ 
berg. Bengt är som alla kanske förstår 
Svensk och gift med Renee 
(ursprungligen från Adelaide), dom har 2 
barn, Tobias och Jakob, och bor i Wyn- 
num. Bengt jobbar som System Analyst/ 
Programmer och kommer att vara ett 
stort tillskott för hemsidans framtida 
utveckling, och som tidigare, helt utan 
kostnad för SDU !! 

Jag vill också belysa och tacka Stefan 
Wingdén för den insast han gjort för 
klubben. Jag tycker vi skall komma ihåg 
att han bidragit med många bra idéer och 
ändringar samt ökat samarbetet mellan 
SDU och Svenska Lördagsskolan. 
Dessvärre så blev Stefan avslut i klubben 
aningen oplanerat både för honom själv 
och övriga i styrelsen i och med hans 
flytt till Sverige. Styrelsen har dock hållt 
flaggan i topp och haft regelbundna 
möten (ca 1 / månad) samt planerat func- 
tions och andra händelser under året. 

Klubben är för tillfället inne i ett skede 
där alla måste medverka och ta viktiga 
beslut, och franförallt finansieringen av 
klubbtidningen Queensländaren, d.v.s 
besluta om rimlig nivå på medlem¬ 
savgiften. Som bilaga till denna rapport 
har jag lämnat ett antal alemativ som 


TILL ALLA BARN 

KOM OCH HÄLSA PÄ I SVENSKA 
LÖRDAGSSKOLAN 

Vi träffas varje lördag 
Vi har Kul 

Vi lär oss svenska språket 

Man måste inte kunna tala fly¬ 
tande svenska 
men det är bra 
om man förstår 
och kan läsa. 

För de 
yngre har vi en lekgrupp 
* 

TILL ALLA FÖRÄLDRAR 

Svenska skolan välkomnar barn i 
alla åldrar. Vi finns här för att ge barn 
med svensk anknytning ett speciellt 
tillfälle, då möjlighet ges till att under¬ 
hålla kontakten dels med det svenska 
språket (undervisning sker på svenska) 
dels med svensk kultur, historia, seder 
och bruk. 

Tema projekt, teater, tid¬ 
ningsredaktion, dator hantverk, pyssel... 

Kom på besök så berättar vi mer! 

Skolan och lekgruppen hålls på lörda¬ 
gar mellan kl. 9-11 i Nazareth kyrkans 
samlingssal, 14 Hawthorn St, Wool- 
loongabba. 

Ring Camilla på tel 3286 4337för 
mer information 

VÄLKOMNA! 
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mötet kan använda sig av eller justera 
enligt egna önskemål. 

Ett annat diskussions ämne under året 
har varit brytpunkten för våra medlems¬ 
avgifter, d.v.s NÄR är det dags att förnya 
medlemsavgiften ? 

Nuvarande styrelse har jobbat efter ett 
arv från tidigare styrelse, där brytpunkt 
bestäms utifrån vilken månad medlem¬ 
men gick med i klubben. 

Exempel 1: 

Kalle anmäler sitt medlemsskap den 15- 
Jun-2000.1 medlemsmatrikeln får Kalle 
ett “due date” på Jun-2001, d.v.s 1 år 
framåt. Kalle får vid varje utskick av 
Queensländaren information om att “due 
date” är Jun-2001 via addresslappen. 
Kalle som många andra medlemmar ;- 
glömmer att förnya sin medlemsavgift 
och inte förrän tidningen uteblir i Sep-01 
ringer Kalle och undrar. Han får infor¬ 
mation om att han inte betalat och beta¬ 
lar därför sin avgift igen. I matrikeln än¬ 
dras “due date” till Jun-2002, det spelar 
alltså ingen roll att Kalle betalat i 
September-01, han har trots allt fått tid¬ 
ningen under hela perioden. 

Många medlemmar har ibland reagerat 
på att dom precis har betalt sin avgift 
men bara efter några månader får dom 
en påminnelse igen.... var för kan man 
undra ? 

Exempel 2: 

Stina har varit medlem i klubben sedan 
starten 1989. Hon har ett “due date” på 
Feb-99. Innan nuvarande styrelse hade 
“städat” upp bland betalande och icke 
betalande så har det visat sig att SDU 
skickat tidningar GRATIS till medlem¬ 


mar som inte betalat sin års avgift. I Sti¬ 
nas fall så uteblev hennes tidning plöt¬ 
sligt i Dec-99. Stina undrar varför och 
efter information betalar hon sin avgift. 
Eftersom Stina fått sin tidning under 
hela perioden så ändras “due date” till 
Feb-00.1 Mars-00 får Stina påminnelse 
att betala sin avgift “igen”....vilket 
egentligen beror på att Stina inte betalat 
sin avgift i tid från första början. 

Matrikeln är idag aktuell, d.v.s alla “due 
dates” stämmer och vid utebliven betal¬ 
ning på mer än 2 månader, uteblir tid¬ 
ningen. 

Vid styrelsemöten under året har 
önskemål framkommit på att ändra alla 
medlemmmar till att ha ett gemensamt 
“due date” (som det tydligen var i början 
på klubbens historia) till Februari, då vi 
har vårt årliga årsmöte. 

Ett beslut måste tas på HUR alla 
medlemmar rättvist slussas över till ett 
gemensamt “due date”. Hela matrikeln 
sköts idag via dator och Microsoft Excel, 
vilket gör det hela väldigt enkelt för den 
dator kunnige. 

Nämnas bör väl också att vi i styrelsen 
haft problem med att uppdatera alla in¬ 
skickade betalningar innan varje utgåva 
av tidningen. Detta har till största del 
berott på post till Donatello St (Stefan 
gamla address) som sedan eftersänds till 
kassörens address vilket ibland tagit 
Australian Post 2 veckor att hantera ! 

Matrikel uppdateringar fungerar alldeles 
utmärkt förutsatt att betalningar kommer 
klubben tillhanda i tid, samt att intern 
kommunikation fungerar mellan styrelse 

Fortsätt sidan 12 
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Reseberättelse 
från de Australiensiska vidderna 
Country Musik, Grottor och Naturens Under 


Lustigt hur mycket man kan packa in i en 
weekend när man ger sig sjutton på 
det. 

Ok jag hade tagit torsdag och fredag 
ledigt också, vilket hjälper. På 
Onsdag kväll när jag landade i Brisbane 
från Melbourne, hade hustru Ann redan 
gjort lite service på Harleyn och packat all 
utrustning. Jag behövde bara justera 
med en metall platta för att få upp den 
tunga sjösäcken lite högre på ryggstödet. 

Vi stack klockan 5 nästa morgon från 
Burpengary, Brisbane och hade frukost 
i Aratula en 15 mil västsydväst, där vi 
mötte upp med ytterligare 7 Harley 
Davidson åkare. Väghållningen på vår 
motorcykel var annorlunda . Vi hade min 
normala M åka till Melbourne” packning, 
Ann’s ”hälsa på i Melbourne en vecka” 
packning plus all camping utrustning för 
4 dar, verktyg, reskläder, mm, ställde om 
lite med en annars optimerad viktfördel¬ 
ning. (se bild. - It was the Tail wagging 
the HOG!) Så det gällde att ställa om sin 
körning lite. 

Där var en massa fortkörningskontroller 
också så man fick passa farten. Vi har i 
alla fall minsann en massa fina vägar där 
ute att köra motorcykel på. 


Efter 650 kilometer landade vi i Tam- 
worth Country Musik Festivalen på 
eftermiddagen, där vi spenderade resten 


av dagen och hela nästa dag till 
8.30 PM. Vi bodde i Tent-city, West’s 
League club, med färdiguppställt tält 
och rejäl frukost. Poolen vid sidan om var 
också härlig i värmen. Då vi inte 
är helt bitna i Country Musik så gick vi 
bara på en konsert, Fiol Festivalen,men 
den var jättefin. Sen var hela stan full av 
fria underhållande grupper och evene¬ 
mang. Min före detta chef från Metway 
Bank spelade i Frälsis Country Band på 
fredag kväll, så vi kom inte iväg söderut 
förrän sent den kvällen. Vi körde ett par 
timmar nervösa för väg villebråd. 


Hela nästa dag var på alpina vägar näs¬ 
tan, ja i alla fall såna som i Cuninghanfs 
Gap, branta uppför och nedför och i snäva 
svängar. Där var härliga utsikter hela 
vägen, men med all packning så led 
genomsnittshastigheten. Det var inte som 
att annars marschera mellan Brisbane och 
Sydney på motorvägar på slättlandet, 
vilket man bör tänka på när man planerar 
resan. 

Där finns mycket att berätta, men till 
eftermiddagen kom vi i alla fall fram till 
Jenolan Caves, en bit västerut från Blue 
Mountains mot Lithgow. De sista 20 kilo¬ 
metrarna var otroligt branta och väldigt 
smalt. Jenolan Caves måste ni besöka om 
ni kommer åt det här hållet. Vi fick köra 
genom den första grottan med droppste¬ 
nar, vilket var lite speciellt med Harley 
ljud. Vi har varit till ett halvt dussin 
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droppstens grottor i Australien, och 
Jenolan får nog anses som mest sevärd. 

Sen tänkte vi titta in till Bathurst men det 
var en 20 mils omväg och vi behövde vara 
i Wollongong till kvällen. Istället njöt vi 
av Blue Mountains, Katoomba, The three 
sisters and The Grand Canyon. Ja, snälla 
nån, vi hade kunnat stå där 
och stirrat en hel dag. Det var magnifikt. 
Man kände sig priviligierad att 
fått se dessa. När vi kom fram till Penrith, 
var det mörkt. Vi missade att 
svänga av till Bulli, medan vi jagade på 
utmed motorvägen mot Wollongong, 
så vi fick köra tillbaka en udda väg och 
passerade Harley Owners State Rally 
site, vilken tillfällighet. Bulli var en 
campingplats med livliga ungdomar 
och en massa vilda lösa kaniner som 
sprang omkring. 

Nästa dag bjöd på annorlunda landskap 
med böljande falt och kullar och bergen i 
bakgrunden., samt kantat med havssträn¬ 
der. Vi färdades genom små städer som 


ost-städerna Bodalla and Bega. Lokala 
polisen ställde upp med ”blås i röret” 
underhållning, fångandes min HOG 
breath. 

Vi åkte närmast kusten hela vägen mot 
Victoria. Väl inne i Victoria stod vägen 
full av Snutar igen och ville ta min ande¬ 
dräkt i beslag! Efter att åter bevisat vår 
renhet, drog vi in i Cann River och slog 
vi läger tidigt (6 PM) Vi stack till puben 
att språka och spela biljard med lokala 
förmågor. Nästa dag drog vi iväg vid 8 
tiden. Till slut hade vi bara circa 20 mil 
kvar till Melbourne (I orten Sale) då 
insisterade Ann på att vi skulle svänga 
ned till sydspetsen, Port Welshpool, 
och sen ytterligare ut på den berömda 
National Parken Wilson's Promontory, 
vilket skulle lägga till ytterligare totalt 20 
mil. En uppdykande Echidna 
hindrade min framfart att försöka köra 
direkt Melbourne, så jag gav med mig. 
De där Echidna (Igelkottar) är som en 
fotboll och har taggar som trasar 
sönder däck. Det visade sig även vara ett 
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klokt beslut. Denna National park 
är alltså också ett "måste” att besöka. Na¬ 
turen imponerade väldeliga. Vi glömde 
bort tiden och fotograferade tills filmen tog 
slut. Vi dundrade sen in till Melbourne och 
parkerade i nästan centrala Melbourne, där 
jag bor, klockan 9.30 PM måndag kväll, 
med 2709 km på visaren. 

- Hmm om man räknar bort en och en halv 
dags uppehåll i Tamworth så är det nog det 
längsta jag kört i ett 3,5 dagars sträck. Där 
var inte många raksträckor heller på större 
delen av vägen utan nästan låg-alpina vä¬ 
gar många sträckor utmed the Great Divid- 
ing Range. Det var i alla fall en härlig resa. 
Under hela 2700 km hade vi bara en lätt 
20 min regn skur, annars toppenväder. 
Motorcykeln gick som en klocka, vilket 
den även gjort de senaste 40.000 kilome¬ 
trarna. 

På lördag skall vi ta Great Ocean Road 
med Twelve Apostles och söndag tar vi och 
kör runt hela Port Philip Bay. Hemresan i 
början av Mars går över Snowy 
Mountains och Canberra och Sydney och 
Coastal NSW. 

Hmm, nån sa en gång att Harley kan man 
inte ha for långturer? Vad ni än har att 
tillgå att resa med, så glöm inte att ni har 
ett fantastiskt land att resa i här, om ni inte 
redan sett det. 

Det finns dom som hellre tar en resa än att 
försöka ha den senaste TV modellen. 

/Australian by Choice rather than 
Accident— 


Michael & Ann Ahlberg 


fortsättning från sidan 8 
och medlemmar. 

Inför det kommande året så har SDU all 
chans i världen att utvecklas och fira 
våra Svenska Tradioner som sig bör. In¬ 
genting är gratis, d.v.s en function eller 
vad det nu må vara fixar sig inte av sig 
självt. Inte heller hemsidan utvecklas 
automatiskt utan input från Er 
MEDLEMMAR. Alla har säkert något 
bra att komma med, ung som gammal, 
det är bara din egen fantasi som sätter 
gränser för vad klubben kan och inte kan 
åstadkomma. Se även till att snappa upp 
alla nya ansikten som dyker upp, det 
finns många som skulle vilja hjälpa till 
och ta på sig uppdrag, men förutsatt att 
vi som redan är engagerade har en POSI 
TIV inställning till vad vi gör och står 
för. Kom ihåg att interna konflikter mel¬ 
lan medlemmar eller f.d. medlemmar i 
styrelse eller ej, bara skadar klubbens 
rykte och anseende, vilket skrämmer 
iväg potentiella medlemmar innan vi ens 
har träffat dom. 

Glada budskap i både tidning och på 
hemsidan är det som gäller. Functions 
med tradionella inslag där styrelse¬ 
medlemmarna är med och välkomnar 
alla besökare och har en plan på vad som 
skall hända under dagen/kvällen. 

Jag vill härmed tacka för mig och jag 
hoppas verkligen att klubben fortfarande 
ordnar Midsommar, Kräftskiva..etc då vi 
kanske dimper ner någon gång i framti¬ 
den igen !! 

Lycka Till SDU ! 

MvH 

Patrick/ LOndtrlam/ 
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Utan tvekan kapitaliserar 

Queensland på 
globaliseringsvågen . 

Inte enbart som turiststat har Queensland 
! blivit ett världsmål. Numera är vi även¬ 
ledes ledare i världen på ökat antal 
studerande som kommer hit från runt 
I hela vårt runda klot. 

I Enbart detta år har studentantalet från 
I utlandet ökat med hela 30 %! Lilla 
I Sverige ligger på sjätte plats i det rallyt 
I som naturligt nog leds av välbefolkade 
| länder som US, China och Indien. 

•5 

| Nästa nummer av vår tidning är huvud- 
§ sakligen sponsrat av Center for Interna- 
; tional Studies (CIS), störst i Sverige i 
I denna speciella bransch. 

i 

Red. kommer att fokusera på Queensland 
som populärt turistmål och bas för ut¬ 
landsstudier. Våra QLD-skribenter, vil¬ 
l iga att belysa eller kåsera i ämnet är 
| ytterligt välkomna med manusbidrag. 


Manusstopp for 
nästa nummer 

(maj-juni 2002) 
är den 20 april 



Australian 
Dual Ciizenship 

# n 'V 

SOOil 


._ _. . . _ o 

• AystfÄito cao sotm becom.tv a eitwen of auoUwr 
mmtry wiypjf havm« u> 0ve up t.hcir tatrolitm 

New Imvs helare Kederal fcirliameut will make ii 
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coimfxy to emmfry to reu-tin Jåmir Australian ofUymsWp 
If ihtiy choose to lake up eittottnship of another cotmlry, 
Bernie fftpoii, %Jeraf Member for Oxley. suppor (ed the 
new laws mym$ if it was okay to let Austraiioos wbo 
tfflpfap» to rotain.thetr origkual dtiamftip. 
.it. sliould be ökay to kt Australian^ bom in Ausk&bHa 
keep ifKÄr ölIzeosIlip If they wisir to bectime the tillze» 
of auoUKT counto’. 

M H is esUmaied over Amiilion people in Aiistralianave 
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Local skating 

rln.lv has role in 
Olympic Gol cl 
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SVENSKA KYRKAN 
i Brisbane 


Program för första 
halvåret 
2002 

Nazareth Lutheran 
Church 

12 Hawthorne St. 
Woolloongabba 

Gudstjänster följande 

Söndagar 

kl.18.00 

Den 7 april 

Vi firar påsk i kyrkan. 

Den 5 maj 

Första söndagen i maj 


Den 2 juni 

En gudstjänst där vi uppmärksammar 
den svenska nationaldagen 

Efter: 

Vi dricker kaffe, byter tidningar, lånar 
böcker, pratar och har det trevligt. 

Mer information: 

Ring kyrkoherde Adolf Warkki 
Telefon: 3349 4881 

Alla Hjärtligt 
Välkomna! 


Tea Olin 75 



Hon fyllde 75 år den 5 februari 2002 
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Svenska församlingen uppvaktade Tea 
Olin på hennes 75-årsdag. Hon har varit 
kyrkvärd här i Svenska Kyrkan i Bris¬ 
bane ett antal år och är en mycket upp¬ 
skattad medlem i kyrkorådet. Hon utför 
sina sysslor på ett mycket värdigt sätt och 
det är synnerligen värdefullt för kyrkan 
då hon känner väl till gudstjänstordnin¬ 
gen och vet hur det ska gå till. 

På en förfrågan om jag fick skriva något 
om Tea , så blev det helt klart ja-svar. 

Jodå, Tea föddes i Kaskö, i Österbotten, 
Finland. Där gick hon i skola till hon var 
15 år. 1939 när hon var ca 13 år hade 
finska vinterkriget brutit ut. Och efter det 
så var Finland inblandad i andra världs¬ 
kriget. Vid 15 års ålder var hon arbets- 
pliktig och det betydde att hon flyttade till 
Vasa och arbetade på krigssjukhus för 
skadade finska soldater. 8 krigssjukhus 
hade öppnats i staden i skolbyggnader 
och liknande. Senare tog man emot tyska 
krigsfångar. När Finland förlorade kriget 
mot Ryssland 1944 så skickades dessa 
fångar till Ryssland. 

Arbetet bland krigsfångarna upphörde för 
Teas del och därefter for hon till Helsing¬ 
fors. Här arbetade hon först i familj och 
sedan i affär. Det hände mycket under 
den här tiden. Hon träffade sin nuvarande 
man Börje, de gifte sig 1947 och så 
småningom fick de 4 barn. En släkting 
till Tea bodde i USA och med den kon¬ 
takten väcktes drömmar om Amerika. 
Man började spara och göra sig färdig för 
emigration. En bekant hade emellertid 
börjat tala om Australien och så 
bestämde man sig för att flytta till Aus¬ 
tralien istället. 

Familjen kom med båt via Afrika till 
Adelaide och slutligen Sydney. Börje 
hade bestämt sig för Brisbane för kli¬ 


matets skull. Vid Wacols immigrations 
center, dit familjen först kom blev Börje 
supervisor. Så småningom köpte man ett 
hus i Mt Gravatt och bodde där i 28 år 
innan man flyttade till Springwood där 
paret Olin bor nu. 

Nu hade Tea ordnat en lunch i skandi¬ 
navisk stil på sin stora dag. En buffe'med 
alla möjliga läckerheter. En ansenlig 
grupp gratulanter hade samlats som repre¬ 
senterade många länder. Förvånansvärt 
klingade konversationen på en etor varia¬ 
tion av språk. Alla kunde vi naturligtvis 
engelska, men mest pratade vi svenska. 
Mycket finska kunde höras, men ett par 
från Litauen talade på sitt tungomål. 
Många av oss kunde tala tyska inklusive 
Tea och Börje, så om det behövdes kunde 
vi använda det också. En person var från 
Ungern och hon hade inte tillfälle att 
nyttja sitt fina språk förutom några en¬ 
staka ord och uttryck. Vilka dolda talanger 
vi har i vårt samhälle! 

Lite senare på dagen uppvaktade det 
litauiska paret med en fin hemlagad tårta, 
stor som ett kvarnhjul. Ellena som hade 
bakat tårtan kunde berätta att ett dussin 
ägg hade gått åt och nästan ett halvt kilo 
nötter. Namnet på tårtan var inte lätt att 
uttala men det kunde översättas med nöt¬ 
tårta. Så enkelt var det men receptet 
verkade komplicerat.Tänk så vidunderligt 
god den var. 

Vi var ganska trötta efter allt ståhej och så 
mycket god undfägnad, så vi tackade och 
tog farväl av värdparet. Vi undrade lite 
hur Tea och Börje skulle orka ha fest igen 
på kvällen, nu för den egna familjen. En 
mycket trevlig födelsedagsfest. Tack, Tea! 

Elisabet Coltman Sekreterare 
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FINANCIAL REPORT FOR 2001 

Hi, this is my last report for SDU and as I am 
still unable to get the umlauts up on the Com¬ 
puter I am sorry but it will be in English or 
maybe even Australian. 

Last year was not a good year; our income was 
less has been less than our expenditure for some 
time. -So let’s address income - the only way 
for the club to increase this is: 

To maintain and extend membership, increase 
membership fees, obtain sponsorship and main¬ 
tain and increase advertising revenue and to 
continue running the fimdraising events and for 
our members to continue to patronise these 
events. 

In terms of expenditure there has been a deci- 
sion for this year to only produce 6 issues of the 
newsletter. This is to address the continual 
drain on our reserve fonds and may hopefully 
only be for this year. Let’s hope so. The 
newsletter as you can see is the clubs biggest 
expense. 

So lets quickly go through the figures. If you 
look at the receipts for 2001 you can see that we 
have increased our income in all areas -in terms 
of fonctions and membership fees. You need to 
subtract the item Committee Dinner from the 
function amounts, That figure ($456) are actu- 
ally cheques written to the committee for buying 
items for the functions such as food and drink 
etc. 

But as you can see the payments still exceed the 
income from receipts by almost $1000, so this 
decline will hopefully be stopped this year. 
There should be a report on the AGM elsewhere 


in the paper so I would just like to make some 
brief comments regarding advertising/spon- 
sorship and membership dues. 

It has been brought to my attention that a 
number of our advertisers fell our rates are to 
high- and no doubt decreasing the number of 
issues will exacerbate this feeling. I would 
suggest three different rates of rates - spon¬ 
sorship (for corporate advertisers such as 
SAS, Volvo, IKEA and others with a more 
than healthy bank balance) regular rates for 
other advertisers and fmally “mates rates” for 
members and friends of SDU. 

In terms of membership fees I urge you to 
remember that these are not for prenumara- 
tion” of the newsletter but that these fees are 
the lifeblood of the organisation. Also I be- 
lieve that at the AGM the issue of when they 
are due was resolved at the meeting so please 
refer to the AGM report for fiirther informa¬ 
tion. -I would like to wish this year’s commit¬ 
tee all the best and I would like to thank all of 
the members of last year’s committee and our 
editor. I would especially like to thank 
Patrick who I worked with most closely in 
terms of maintaining the membership register 
- he has done a fantastic job. I would also 
like to thank all of the people such as He- 
lene,Yvonne, Susanne, Gunnar, Ingmarie 
Veronica and all the others who work so 
hard at all the functions. Finally I would 
like to wish Ingmarie all the best in her 
job as this year as treasurer. 

Cheers Ingrid (Dated March 1 lth) 


- Happy Travel in 2002 - 

You can start planning your holiday now - 
just look at our M Round The World” Special Fare including Scandinavia: 

- from as low as $2177 (5 stops of your choice) 

Call Laila Björnsson at (07) 3209 3444 

for latest updates and information on domestic and overseas travel. 
Global Active Travel - Springwood QLD 4127 
Please visit our Web Site: www.uq.net.au/ozetravel to find more great offers. 
Email: LB.Global.Active.Travel@uq.net.au 
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Sveriges Ambassad Canberra 
2002-02-15 

Regler för utlandssvenskars rösträtt 

Val till riksdagen samt val till 
landstings- och kommunfullmäktige 
kommer att äga rum i Sverige söndagen 
den 15 september 2002. 

I Australien och Nya Zeeland kommer 
röstmottagning för riksdagsvalet att ske 
vid Sveriges ambassad i Canberra och 
vid svenska honorärkonsulat i Aus¬ 
tralien och Nya Zeeland under tiden 22 
augusti - 3 september 2002. Ytterligare 
detaljer om röstmottagningstider kom¬ 
mer att anslås på respektive ambassad/ 
konsulat senast under maj månad. 

Riksdagen har 7 februari 2002 dessu¬ 
tom beslutat att brevröstning för per¬ 
soner som bor eller tillfälligt befinner 
sig utomlands skall vara möjligt. 
Brevröster får postas tidigast 16 augusti 
och måste ha kommit till Valmyn¬ 
digheten senast 16 september. 

För att kunna rösta måste en person 
vara upptagen i röstlängden. 

Den som är udandssvensk, dvs är 
svensk medborgare och har anmält ut¬ 
vandring från Sverige, måste uppfylla 
vissa kriterier för att få rösta i riks¬ 
dagsvalet i Sverige. 

Personen måste ha fyllt 18 år och nå¬ 
gon gång ha varit folkbokförd i Sverige. 
Efter utflyttningen tas utlandssvenskar 
automatiskt upp i röstlängden under 10 
år från datumet för utvandringen. 
Därefter måste man själv göra anmälan 
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om man vill stå kvar i rösdängden. 
Med varje sådan anmälan påbörjas en 
ny tioårsperiod. Det är också viktigt 
att man så snart man byter adress 
sänder in en anmälan om ny adress till 
Skattemyndigheten i Stockholms län, 
Skattekontoret i Spånga, S-163 89 
Spånga. En sådan adressanmälan räk¬ 
nas också som en förlängning av 
tioårsperioden för rösträtt. 

För att beaktas inför valet måste an¬ 
mälan ha kommit in senast 30 dagar 
före valdagen. Blankett för anmälan 
och adressuppgift finns på Valmyn¬ 
dighetens hemsida www.val.se under 
länken Rösträtt för utlandssvenskar 
och på Riksskatteverkets hemsida 
www.rsv.se under rubriken Blanket¬ 
ter, folkbokföring, blankett 7742. 
Genom att alltid se till att det finns en 
aktuell adress i folkbokföringsreg- 
istret kan utlandssvensken försäkra 
sig om att få information om valet 
och röstkort tillsänt sig. 

Röstkort skickas ut ca 23 dagar före 
valdagen. Det är därför inte säkert att 
alla utlandssvenskar hinner få röstko¬ 
rtet i tid före valet. Detta innebär inte 
att de måste avstå från att rösta. Det 
behövs inte något röstkort för att få 
rösta på ambassad eller konsulat. För 
brevröstning kommer röstkort att 
kunna beställas från ambassaden. 

Ambassadens hemsida 
www.embassyofsweden.org.au 
kommer kontinuerligt att uppdateras med 
ytterligare information om riksdagsvalet. 

Lars-Erik Wingren Ambassadör 
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SWEDES DOWN UNDER INC IA9013 


STATEN1ENT OF RECEIPTS AND PAYMENTS 

FOR YEARIst JANUARY 2001 • 31st DECEMBER 2001 


| 2 ÖÖÖ | 


r 2001 i 

8538 

Opening Main Bank Balance at beginning of year 

$525 


| RECEIPTS 


$298 

Christmas 

$526 

$854 

Crayfish Party 

$1,496 

$222 

Midsummer 

$1,188 

$3,406 

Membership Fee 

$5,226 

$335 

Other 

$0 

$9 

Interest 

1 153 $154 

$5,124 

| PAYMENTS | 

$8,590 

$300 

Audit & Accountancy 

$0 

$31 

Annual Association Fee 

$0 

$102 

AGM 

$50 

$103 

Bank Charges 

$54 

$100 

Committee Dinner 

$456 

$86 

Postage (Other) 

$303 

$4,793 

Production "Queensiandaren" 

$8,045 

$534 

Web Site 

$225 

$66 

Stationery 

$0 

$6,115 


$9,133 

($991) 

|NET INFLOW/OUTFLOW | 

($543) 

-$5,000 

Less Transfer from/(to) Term Deposit 

$1,000 

-$2,022 

Less Debtors in above 

$0 

$525 

Closing Main Bank Account at end of year 

ACCUMULATED FUNDS 

$982 

$525 

Main Bank Account 

$982 

$5,000 

Term Deposit - Bk of QLD (Mature 5 / 4 / 01 ) 

$4,153 

$2,022 

Debtors - Advertising 

$0 

$7,547 

TOTAL ACCUMULATED FUNDS 

$5,135 


These account3 have been audited in accordance wlth Australlan Auditlng 
Standards and The Institute of Chartered Accountants Standards. 

In my opinion the STATEMENT OF RECEIPTS AND PAYMENTS 
represent a true and fair view of the operations of this Association 






Phillip Lewis Read CHARTERED ACCOUNTANT 


The Association does not have any liabilities 


Phil Read Chartered Accountant 


Audited 



Jgästft vikiogfnrere ^ovvDuorfer, 'Sf&ZA hÄrskere i ^rottoinglemV 
""Varför får vi inte hö/o runevgift 4n ristning o.nllt annnt blivit dyrare? 

Från sekreterarens årsmötesrapport citeras följande: “ Genom röstning blev det 
bestämt att alla medlemsavgifter höjs $10 och antalet tidningar per år minskas till 6. 
Dvs att familj emedlemsavgift blir nu $40 per år” 

Tyvärr finner jag ingen logik i detta beslut. Höjning till $40/år, minskning till 6Nr. 
Varför just 6 nummer? - Senare, men ej i rapporten, har man så ändrat sig. Ingen 
höjning av avgiften ska ske, varför jag ber om en rimlig förklaring till varför SDU:s 
stadgar tydligen är så klantigt formulerade att de förhindrar en ‘inflatorisk’ höjning av 
prenumerationsavgiften till rimliga $40- per år/2002. Kan inte stadgar ändras att 
passa i en föränderlig värld där prisnivåer ständigt ökar? Tidningen är ej immun. 

Tidningens produktionskostnad ligger på $4.40/st. (årligen 11 utgåvor å 
4.40=$48.40) enligt en kostnadskalkyl jag presenterade SDU-styrelsen 7.8.2001. - 
Hade årsavgiften höjts till $40 innevarande år hade tidningen varit självbärande 

och möjlig att producera i 9 utgåvor enligt ovan angivna enkla kalkyl. 

Jag har åtagit mig annonsfakturering för 2002. Genom ett förnämligt sponsorship av 
majeditionen, tillsammans med intäkter av övriga annonser förespås ett ekonomiskt 
uppsving år 2002. Kan någon vänlig hjälpa mig med raggning av sponsorer??? 

Men om samfällt beslutats om “$30/6st” måste jag nu, pga oförutsedd försening av 
marsnumret och av tidsbrist, bestämma att producera följande 6 tidsutgåvor för 2002: 
(l)Feb. (2) Mars-April. (3)Maj-Juni. Måste bli så pga majsponsor. Juli är 
Red. bortrest. (4)Aug-Sept. 5)Okt-Nov. (6)Dec-Jan. Runristaren' 


OBS! - Ovanstående är ej ‘gnöl’ eller ‘negativism’ utan en upp¬ 
muntran till debatt om konkreta förslag och ‘hands on’ åt¬ 
gärder som snabbt hjälper upp klubbens finanser. Red 
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* 

NYHETER FRÅN SVERIGE 


Vädret har som vanligt varit nyckfullt 
och varierande. Januari och februari, 
som normalt skall vara säkra vinter¬ 
månader, har i år bjudit på omväxling 
i överkant. Mildvädret har gjort att 
snösmältningen satt fart och förorsakat 
översvämningar, bl.a. i södra Sverige. 
Det har också varit snöstormar med 
trafikproblem och brutna elledningar 
som följd. 

Särskilt hårt drabbades landsbygden 
där en del fick vänta över en vecka 
på att fa strömmen åter. Den senaste 
veckan har bjudit på ett behagligt 
väder. Dock har snön smält bort och 
ställt till med höga flöden i älvarna. 

Boksluten för företagen börjar nu 
strömma in och det har till stora 
delar varit dyster läsning. Miljardför¬ 
luster över lag. Värst drabbade är 
telecomföretagen.. ABB, som de 
senaste åren varit något av vårt 
flaggskepp, har gjort förluster på 5,7 
miljarder. Dessutom har de åtalats i 
USA för brott mot asbesthantering och 
processer om skadestånd till många 
tidigare anställda. Förutom detta har 
det uppdagats av tidigare VD: n Percy 
Barnevik har tillerkänts en pension på 
över en miljard och har dragit ner ak¬ 
tierna i rekordlåga värden. 

Även Telia har gjort brakförluster lik¬ 
som Ericsson. Telias aktievärde har 


sjunkit till 38:75 och Ericssons är nere 
i 40 kr. 

Volvos lastbilstillverkning gjorde 
en förlust på 1,9 miljarder, medan per- 
sonbilstillverkningen ökat och 
lämnat ett stort överskott som inte 
Volvo kan tillgodoräkna sig då den 
verksamheten numera drivs av Ford. 

Trots flygbolaget SAS förlust på 2 
miljarder och minskat antal resenärer 
kommer deras chefer att få ut bonus 
på sina löner. Detta har retat upp 
både aktieägare och personal. 

Prognoserna för industriverk¬ 
samheten i Sverige är dock att nu har 
botten nåtts och att det så sakteliga går 
uppåt med ekonomin. 

Hennes och Mauritz, den världsom¬ 
spännande affärskedjan, har dock ökat 
sina marknadsandelar och ökat sin 
vinst. 

Bilförsäljningen minskade under jan¬ 
uari med 2 % för personbilar och 10 
% för lastbilar. 

Försäkringsbolagen har meddelat att 
premierna för bilförsäkringar kommer 
att höjas kraftigt på grund av den' 
ökade skadefrekvensen. Den stora di¬ 
rektimporten av bilar, främst från 
Tyskland, har också skapat problem 
då det framkommit att krockade bilar 
köpts och sedan renoverats i Sverige 
till höga kostnader. 

Biobesöken har ökat med 7 % och 
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uppgick förra året till 1,8 miljoner. 
Cigarettrökandet ökar också och 
tyvärr är det kvinnorna som står för 
ökningen. 

Ökar gör även antalet villiga för en 
anslutning till EMU- valutan.53 % 
röstade ja mot 34 % nej vid senaste 
mätningen. 

Polen, vårt södra grannland, förhand¬ 
lar om att inköpa 48 JAS- plan. 
Valen till riksdag och kommuner 
kommer att ske i september och redan 
nu stiger intresset och mätningar av 
väljarsympatierna presenteras med 
jämna mellanrum. Förtroendet för so¬ 
cialdemokraterna och statsminister 
Göran Persson ökar medan de övriga 
partierna minskar något. Miljöpartiet 
har särskilt motigt och ligger under 
riksdagsspärren. Interna strider 
gör att bägge språkrören kommer att 
lämna sina uppdrag i samband med 
årsstämman. 

8.909.128 blev den exakta siffran för 
innevånarantalet i Sverige vid 
årsskiftet. 

Avlidna: Författarinnan Astrid Lind¬ 
gren 94 år. Hennes barn- och 
ungdomsböcker har översatts till 37 
språk och utgivits i miljonupplagor. 
Hon kommer att begravs i sin hem¬ 
bygd Vimmerby den 3 mars. 

Greve Sigvard Bernadotte 94 år. Far¬ 
bror till vår nuvarande kung. Hans 
största insats i sin yrkesverksamhet 
var design, där han nådde 
världsberömmelse med sitt kunnande. 
Docent Nils Eric Baehrendts 65 år. 
Vår under många år anställd inom 
Sveriges radio och TV, bl.a. som 
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ledare för populära frågeprogram. 
Konstnär Oscar Reutersvärd 84 år. 
Sportsammandrag: 

I förra brevet skrev jag att jag ön¬ 
skade få rapportera om stora 
framgångar för våra OS- deltagare, 
men tyvärr har jag till dags dato (19 
febr.) inte mer än en silver- och två 
bronsmedaljer att rapportera om, 
av de tio som "experterna" drömde 
om. Men det är ju ännu en vecka kvar 
av tävlingarna, så ännu finns det 
hopp. Silvermedaljen ordnade 
överraskande snowboardåkaren 
Richard Richardson, medan pålitliga 
skidskytten Magdalena Forsberg ord¬ 
nade bronsmedaljerna. I nästa brev så 
hoppas jag även kunna rapportera om 
någon guldmedalj också! För vårt 
grannland Norge går det betydligt bät¬ 
tre i OS- tävlingarna och redan 
erövrat åtta guld, två silver och två 
brons. Men deras ambition är att 
erövra 25 medaljer. 

Tennisspelaren Tomas Johansson 
skrällvann ju Australiens Open i ten¬ 
nis. 

Sverige kvalificerade sig även till fort¬ 
satt Davis Cup- spel i tennis 
genom att slå England med 3-2, trots 
att man fick ställa upp med ett 
skadedrabbat lag. 

Sverige vann Europamästerskapet i 
handboll för herrar 
genom att besegra 
Tyskland med 33- 
31. 


Rune Hager 
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Ambassadörer sökes! 

CIS behöver ambassadörer som hjälper oss att berätta för andra 
intresserade hemma i Sverige om hur det är att plugga “down under” Det 
kan vara på utbildningsmässor eller informationsseminarier på olika skolor 
runt om i Sverige och ofta tillsammans med besökande representanter för 
det universitet där du pluggat. Förutom möjligheterna att resa runt i 
Sverige är det ett trevligt sätt att hålla fortsatt kontakt med din skola och 
med vad som händer i Australien. Givetvis får du också ersättning för dina 
insatser. 

Vi vill ha kontakt med studenter som sökt genom CIS och som nu läser vid 
något av de universitet som vi representerar. I Queensland är det följande 
skolor: Griffith University, Queensland University of Technology, University 
of Southern Queensland och Bond University. Om du sökt genom CIS och 
läser vid något annat av våra universitet vill vi också ha kontakt med dig. 
Se även vår hemsida www.cis.nu 

Kontakta Michael Oppenheimer 
som jobbar på vårt huvudkontor i 
Göteborg. Tel: 001146-31151090 
eller michael.oppenmheimer@cis.nu 


HANNE PAUST 

M Sc (Psych) 

(Psykologlinjen, Göteborgs Universitet), 

Master of Public Health (QUT) 

Legitimerad Psykolog/ Psychologist 
(svensktalande/English speaking) 

Samtal / Counselling, Psychoterapi / Psy chotherapy, 
Utredning / Assessment 

Member Australian Psychological Society. 

Registered Provider MBF, Medibank Private 

Phone: 3839 90 99 
Mobile: 0402 39 85 15 
c/Brisbane Counsellmg Centre 
Suite 2, 9th Floor Mineralogy House 
135 Wickham Terrace, Brisbane Qld 4000 




OFFiCIAL REPRESENTATIVE FOR UNiVERSITlES IN 
USA - AUSTRAUA - NEW ZEALAND 
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S hrO( v)e£ frcuw vUdm^arhen/ 


Det var inte roligt att läsa februarinumret 
av vår kära tidning, vill jag lova! Är det 
fler än jag, som har svårt att tänka sig 
framtiden utan vår trogne kompis, som 
dimper ner i brevlådan i början på varje 
månad? 

Att Queensländaren ska behöva gå 
samma öde till mötes som Titanic vore ju 
snudd på katastrof för oss queensländare 
enligt mitt förmenande. Låt oss hoppas att 
så icke blir fallet! 

När detta läses är förmodligen tidningens 
öde redan avgjort, då har årsmötet redan 
ägt rum. Det är bara att hoppas, att 
medlemmarna inför det stundande mötet 
tar sig i kragen och ställer upp lite, både 
för tidningen och klubben. Men dessvärre 
är det så i vårt numera stressiga liv -där 
nästan alla av en eller annan anledning 
är ”utbränd”, som det så vackert heter 
idag-, att allt ideellt arbete försvinner 
mer och mer, och var och en tycks bara 
vara intresserad av att ”look after num- 
ber one”. 

Som ung gräbba hemma i Ystad fick jag 
ofta sitta barnvakt till min salig moders 
väninnor (nja, snarare deras barn, d.v.s) 
som -tillsammans med modern- hade 
bildat en syförening. Dessa kvinnor sam¬ 
lades en gång i veckan för att låta 
synålar, broderingsnålar, stickor och 
virknålar gå varma. Och munlädret 
förstås, icke att förglömma. Men det var 
inte till sig själva de handarbetade. Nädå, 
det var till den av stadens idrottsklubbar 
som låg deras hjärta närmast, -IK Pan- 
dora. Det broderades stora matdukar i 
hardangersöm, det virkades små tallrik- 
sunderlägg till kaffeservisen, det stick¬ 


ades barntröjor i alla de storlekar och 
färger, man färdigställde grytlappar i de 
mest fantasifulla skepnader etc. etc. 

En gång om året turades man därefter om 
att stå på St.Östergatan (sta’ns huvud¬ 
stråk) med en lotteriburk från anno dazu- 
mal. Lotterna på den tiden bestod av små 
hoprullade, fyrkantiga pappersbitar med 
en liten maggördel av metall runt 
”midjan”. Lotterna såldes för 1 krona 
styck. Matduken i hardangersöm var 
givetvis första pris, och det var många 
kvinnor som tog lotter för ända upp till 5 
kronor för att få chansen att vinna den! 
Med dåtida mått mätt var inte det illa. 
Pengarna gick oavkortat till Pandora, som 
mer än väl behövde vartenda öre till sin 
idrottsverksamhet. 

Men ska ärligheten fram, så var det 
inte bara kvinnorna som arbetade, även 
männen ställde upp på sin fritid med att 
samla tomflaskor som lastades på cyklar 
och kördes till systembolaget med. Man 
samlade tidningar till pappersinsamlin¬ 
gen i gamla ”rullebörar” ( en rullebör är 
en skottkärra, om nu någon mot förmodan 
inte visste det...) 

Det var fattigt på den tiden, det var hårt 
arbete, men man hade roligt tillsammans, 
och en klubbanda som inte var av denna 
världen! 

Men hur är det idag? 

Här är ett kort svar: 

Det går genom tiden en säregen fläkt, 
en sjukdom, som allmänt benämnes 
'jäkt'. 

Borta är stunder av ro och frid, 

man hör bara ständigt: ”jag har inte tid” 
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(Såvida det inte visas ett sportprogram på 
TV, då tycks samtliga karlar finna tid). 

Jag läser vidare i tidningen och kommer 
så småningom fram till artikeln om den 
svenska nubben. Se där är något att le 
igenkännande åt! 

Om alkohol i allmänhet och nubbar i 
synnerhet skulle man nog kunna skriva 
en mindre avhandling. 

Om nubbar hade min salig farbror en 
alldeles egen uppfattning. Han föredrog 
”små nätta, men tätta...” Det är inte utan 
att man håller med honom! 

Själv kör jag med snapsglas av en finger¬ 
borgs storlek, men de sättes endast fram 
till de kvinnliga gästerna. De är ganska 
söta, om jag får säga det själv, 
(snapsglasen, d.v.s. -inte gästerna). Jag 
har för mig att ett sådant snapsglas kallas 
för miniknäppen. Om jag berättar att av 
innehållet i ett ordinarie snapsglas kan 
man fylla 4-5 miniknäppar, kan man lätt 
bilda sig en uppfattning om glasets stor¬ 
lek. Med dylika snapsglas är det lätt för 
oss kvinnor att hänga med långt ner 
(eller upp)? till kvinten! 

Vill man däremot vara lite finare i kanten 
kör man med vin. Inte Vino Tinto & Co, 
utan ett vin av klass. 

Många år har förflutit sedan jag uppnådde 
den s.k. ”sprit”-åldem, d.v.s den ålder, då 
man stegade in på Systembolaget med 
näsan i vädret, en något överdriven non¬ 
chalant gång, och med en min i fejset 
som tydligt sa’ att ”här ser ni en som har 
lite livserfarenhet” (men med en 
hjärtverksamhet som arbetade i över¬ 
drive). 

Vid mitt allra första besök i denna barn- 
förbjudna butik, sällade jag mig till de 
övriga i kön som ledde till Allan Holms 
kassa. Allan Holm var Systembolagets 
föreståndare på den tiden, och en syn¬ 


nerligen god vän till mina föräldrar, 
tillika kassör i IK Pandor a. Salig Allan 
hade arbetat på Systembolaget sedan 
springpojksåldern, och det han inte visste 
om varorna i butiken var inte värt att 
veta. 

Då jag kom fram till disken, log Allan 
som bara han kunde. 

”Jaså, det är till att ha blivit stora damen 
nu”? 

”Jajamensan”, svarade jag, ”och nu 
skulle jag vilja ha lite hjälp” 

”OK, vad kan jag stå till tjänst med?” 
”Jag är ute efter ett gott vin, men jag vet 
ingenting om allting när det gäller viner, 
så jag tänkte du kanske skulle kunna 
tipsa mig” 

”Visst, vad ska vinet passa till”? 

”Jag har dukat med en mörkblå duk och 
ljusblå servetter, så jag tänkte att vinet 
skulle passa till det...” 

Allan var för en gångs skull tyst i minst 
tre sekunder innan han svarade: 

”Då tycker jag du ska gå bort till Anna- 
Greta i kassa 4, hon är bättre på 
färgkombinationer än vad jag är”. 

Där fick jag så jag teg. En stund i alla 
fall. 

Ett annat tillfälle som fick mig att täppa 
till pratlådan var under en av åhörarda- 
garna i yngste sonens skola. Han gick i 
första klass, och som stolt mamma var 
man en självskriven åhörare. Lektionen 
förlöpte utan intermezzon, varför det blev 
några minuter kvar av timmen innan 
skolklockan ringde. Fröken frågade om 
det var någon av 
eleverna som 
hade något in¬ 
tressant att 
berätta, eller 

kunde sjunga en 
sång i väntan på 
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att det skulle ringa till rast. Yngste sonen 
viftade ivrigt med armen och menade att 
”jag kan en sång, fröken”! Och så satte 
han igång att sjunga (till melodin Lam- 
bert walk:) 

”Dricker man för lite blir man slö, 
dricker man för mycket kan man dö, 

Nej, gör som jag 
-nubba lite varje dag!” 

Inte vad man väntar sig från en 7-åring 
på åhörar dagen, precis... 

Att man så småningom kommer att 
kunna köpa sprit även på varuhusen i 
Sverige är en tanke som inte alls före¬ 
faller mig omöjlig. Redan förra året hade 
vissa systembolag i landet övergått till 
självbetjäning, d.v.s. de fungerade som 
vilken snabbköpsbutik som helst. Man 
fyller sin korg och går därefter till någon 
av de få kassorna som är öppna ocfr 
betalar. Enkelt, bekvämt och smärtfritt. 
Men det där med personlig service kan 
man glömma, det finns det inte ut-rymme 
för, så det gäller att veta vad man är ute 
efter. Och det är inte lätt alla gånger, då 
sortimentet ideligen utökas med importer 
från allehanda länder. Det är sannerligen 
inte lätt att hålla reda på alla nya märken 
som fullkomligt dräller in. 

Det tyckte i alla fall inte gamle Anton i 
Backen. 

Anton i Backen bodde långt inne i den 
norrländska skogsbygden, och ett par 
gånger om året tog han sig in till sta’n 
med häst och skrinda från sin gård för att 
bunkra upp. På Systembolaget, bl.a.. 
Sedan han beställt en massa flaskor och 
skulle betala, frågade expediten: 

”Har ni legitimation”? 

Anton funderade ett kort ögonblick och 
frågade sedan: 


”Är det något nytt”? undrade Anton 
”Ja, det är det”, svarade expediten. 

”Då tar jag en flaska av det också”! 

Som en rund avslutning på ämnet, låt 
mig få bidraga med en snapsvisa som är 
synnerligen lämplig för oss svenskar 
här i Australien, där de flesta av oss 
med all sannolikhet har vänner av olika 
nationaliteter: 

(Den sjunges till melodin Petter Jöns¬ 
son) 

Der erste Trink wir nun wollen trinken aus 
Glasen, 

es ist gewöhnlich in diesem Welt auf Kalasen. 

Jej synes att vi vill dricke pjolten i butten 

Die Ladies can, if sie es so wunschen, nur smutten. 

Brännvino Svecia är en dryck con Amore 
Italiens la Roma ju never can få 're. 

Vermutto fino de ha men i alla fallo 
är svenska snapsen båd’ jätte, tomte och ballo. 

På grund av kunskapsbrist i det fransiska språke' 
jag denna strof sjunger uppå svenska -va ’ tråke ’ 
Bon jours mes dames, c'est tres bien och helfran¬ 
ska våjflor 

petitement är mot våra svenska pantojflor. 

En chip chop chinaman alltid äta medpinnor 
och vara giftad med en-två-tre-fyra kvinnor. 

De svenska männen sig bara en hustru väljer 
i stället har de så många flera buteljer! 

You know, old England will be a stort, great Im- 
perie 

I think a ten million tunnland större än Svarije. 
Där sitter lorder och dricker téblask på slotten, 
nej fy för tusan, de ’ måste va ’ something rotten. 

Man kunde givetvis till fler länder sig sträcka, 
men vad som här ovan blivit sagt, det får räcka. 

Vi hoppas alla av oss förstått vad vi menat: 

Vad vore livet förutan OP och renat? 

Skål, och tack för 
|qV . nästa! 

\ / [ Lillemor Norlander 

/ —* MtJsa 
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Per Anders 
Pagoldh 

Legitimerad 

tandläkare 

DDS-Stockholm 

ADEC-Sydney 

“T 



11 Klngs Road 
Taringa, Q.4068 

Phone: 07-3870 4483 
Fax:07-3870 0703 
Home:07- 3870 4636 

Mångkunnig expert! Service wtth a tmile! Smärtfri 
behandling) Beeök rekommenderas! Red. 


SWEDISH 

LASER 

ALIGNMENT 

Truck -Trailer - Bus 
ON SITE WHEEL 
ALIGNMENT 



Phone 

Gunnar Ståblman 
Mobile 0419 
655807 


G.L.T. 

Car Centre 

7 MERRIT STREET 
CAPALABA 


Per Skaarup 

Bilmekaniker 

Volvoexpert 

Låt den bästa 
Dansken 
se till 
den bästa 
Svensken 

RING 
3245 7966 



Hoppsan! - Ja behöver visst en alignment.... 

Ska ringa Gunnar! 




Bröllop Jli'n 

o 

pa 

svenska 

Borgerlig 
vigselförättare 

StCtyfc Hokcwi&on/ 

också borgerliga begravningar 

20 års erfarenhet — 

Er trygghet 

Ring och 
boka 

3209 9172 

Mobile 0438-210 744 

hokanson@austarmetro.com. au 



ScäDJiD^iäD 

Gillar Du 

Säljer allt som passar 
svenska smaklökar. 

Färskt rågbröd, kanel¬ 
bullar,kardemummabröd, 
bakelser mm. 

Här finns alltid äkta 
knäckebröd, kaviar, ling¬ 
on, sillsorter med mera. 

FÄRSKA 

KRÄFTOR? 

Exportkvalitet 

Stora Härligt Matade 
Du kan köpa dem året 
runt och koka efter eget 
svenskt recept med dill 



Gör ett besök hos Leal-Def lönar sig 1 

Shop 4, 22 Duke Street 
KINGSTON 4114 

Ph 32081067 

Öppet Tis-Fre 8-17.L6r 8-13 

Ring 

5486 7445 

Sunshine Coast 

AQUA FRESH SEAFOOD 
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BREV 



SEX ISTALLET 
FÖR ELVA 


I mitt senaste inlägg i Queensländaren 
(Februari 2002) jämförde jag SDUs "resa" 
med White Star Lines Titanic på väg mot is¬ 
berg. Lyckligtvis undveks klubbens förlisning. 

Avgående kaptenen valde exil i Sverige 
över närvaro på årsmötet! 

Capabla SDU-grundaren och f.d. "kapten" 
Ståhlman drogs av "rederiet" tillbaka från 
pensionens komfort zon och in i bilden igen. 
Denna gång omgiven av en styrelse vars mål¬ 
sättning bör vara att reda ut förra årets 
ekonomiska vanskötsel samt fa igång instru¬ 
menten som fångar in klubbens nödvändiga 
drivmedel. Om nu dessa åtgärder medför lot¬ 
terier, donationer eller "sausage sizzle" utan¬ 
för snabbköp spelar ju ingen roll, så länge 
slantarna ånyo rullar in. Så långt, alltså bara 
ljusa beslut. 

Mörka moln annonseras dock redan i bör¬ 
jan. Queensländaren - den huvudsakliga an¬ 
ledningen till de flestas medlemskap i SDU 
hotas med nedskärning. Månadstidningen som 
sprider så mycket glädje, humor och allvar 
i allas hem. Månadstidningen som tar svensk 
kolonins puls och är bästa spegeln i vilken 
kan avläsas/avgöras svensksamhällets i Bris- 
bane ambitioner och händelser kommer, un¬ 
der den nya ledningen, att bli "bi-monthly"! 

På gammal hederlig svenska "varannan må¬ 
nadstidning"! 

Kommer då prenumerationskostnaden/SDU 
medlemskapet på $30.00 per familj att 
halveras till $15.00 i takt med den neddragna 
utgivningen? Alls inte! SDUs medlemmar 
väntas betala samma pris för sex tidningar 
som för elva. Hur kommer detta drabba de 
många svenskar som är bosatta långt ifrån 
SDUs själva aktivitetshörna - Brisbane med 
omnejd? Jo, de förväntas fortsätta att betala 
sina $30.00. 

Om detta nu översattes till annan tid¬ 
ningsprenumeration, t.ex. The Courier-Mail, 
skulle det betyda att prenumeranten betalar 


för ett års tidningsleverans, men en¬ 
dast får sex månaders. Hur medlem¬ 
marna ställer sig inför detta 
styrelsebeslut blir intressant att av¬ 
vakta. 

Vidare kommer annonsöremas inställning 
till tidningens drastiska neddragning också 
påverka den inkomstkälla man nu borde vårda 
istället för motsatsen. 

Med endast tre årliga tillställningar samt 
en kräftskiva kan knappast själva SDU- 
medlemskapet stå i förgrunden inför folks 
beslut att vara eller icke vara medlemmar. 

Nej det är, enligt min åsikt, Queensländaren 
som får folk att öppna plånboken och lämna 
över sina $30.00 varje år. 

Hur SDUs 13:e verksamhetsår kommer att 
utveckla sig vet självfallet ingen ännu. 

Kanske utnämningen av en finurlig annons¬ 
chef på Queensländaren hade varit mer på 
plats än valet att dra ner tidningen till endast 
sex nummer om året? 

Dessa spekulationer är något för medlemmar¬ 
na att "tugga" på då den förväntade 
Queensländaren inte som förr lika troget 
dyker upp i brevlådan. 

Huvudsaken är trots allt att den nyvalda 
styrelsen undvek kollision med "isberget". År 
2002 bjuder trots allt på en demokratiskt in¬ 
vald styrelse med en gammal kapten vid ro¬ 
dret som var med ända från början. Han har 
som bekant styrt oss genom många intres¬ 
santa farvatten i många år och vi förväntar oss 
inte mindre under detta. 

Stig R Hokanson 




En morgon när gubben skall gå till jobbet 
säger hans fru till honom, som står vid 
fönstret och tittar ut: 

- Titta på våran granne, han kysser alltid 
sin fru hej då innan han går till jobbet. 
Varför gör inte du det? 

Då svarar gubben: 

- Jag känner ju inte ens käringen. 













































Innan ni läser nedanstående artikel bör ni läsa “Hon 
erövrade världen på sid 30”. 


Många gånger, när vi bodde i Papua 
New Guinea såg jag namnet Stockholm 
som ett av destinationerna som Talair 
flög till. Jag försökte vid många tillfällen 
få fram lite mer information om detta 
ovanliga resmål men lyckades aldrig . 
So by by PNG och Stockholm som jag 
aldrig fick tillfälle att se i verkligheten. 

Så häromdagen, i en tidning som heter 
Swedish Press och i ett nummer som 
utgavs nyligen finner jag plötsligt all 
information man kan tänka sig ! 

Alla som känner Pippi Långstrump vet 
att hennes pappa är den jättestarke 
och rike negerhövdingen på 
Kurrekurre-dutteön i Söderhavet. Däre¬ 
mot är det kanske inte många som vet 
att Efraim Långstrump hade en förebild 
i verkliga livet som säkert också var 
Astrid Lindgrens inspiration när hon 
skrev “Pippi går ombord” som kom ut 
1945. I den berättas att Kapten 
Långstrump avseglar med båten 
“Hoppetossa” medan Pippi flyttar in i 
Villa Villekulla med sin häst, apa och en 
väska med guldmynt. - Tre år senare 
besöker hon sin far tillsammans med 
Annika och Tommy i boken “Pippi 
Långstrump i Söderhavet". 

Författarinnan hade troligen läst om 
Carl Emil Petterson från Sollentuna 
som var sjöman, precis som Pippis 
pappa. Han seglade med den tyska 
handelsflottan kring öarna i Nya Guinea 
kring sekelskiftet. Han led skeppsbrott 
vid ön Tabar och sattes i husarrest av 
kannibaler. 

Hövdingdottern Sindu blev emellertid 
kär i svensken och lyckades beveka sin 


far att släppa honom. De gifte sig 
1907, fick sex barn, alla med svenska 
namn, Hans, Elsa, Villy, Anna, Carl 
och Lille Erik. 

Carl Emil gjorde en stor förmögenhet 
på en guldgruva och kopraförsäljning. 
Han köpte upp stora landområden på 
närliggande öar och ett av plantagerna 
döptes till Stockholm. (Där har vi det). 
När Sindus far, hövdingen Lamis dog, 
utsågs Carl till ny hövding. När han då 
och då besökte sitt gamla hemland 
skrev alla tidningar om Prins Petterson 
av Fisher Island och noterade glatt att 
han hade köpt med sig blågula nation- 
aldräkter till hela familjen. 

Sindu dog 1922 och Petterson hem¬ 
förde så småningom en ny engelsk¬ 
språkig svensk fru till sitt örike i Söder¬ 
havet. De två hade tänkt sig pension¬ 
era sig i en villa på Lidingö men av 
detta blev intet för den nya fru Petter¬ 
son avled i malaria. Två år senare dog 
Carl Petterson i Sydney.. 

När Carl Petterson for till Sverige 
medförde han ofta donationer till Etno¬ 
grafiska Museet som förra hösten 
hade en utställning om den svenske 
hövdingen. 

Det kommer så småningom en 
dokumentärfilm om Carl Emil som 
gjorts av Joakim Langer som följt i. 
hans fotspår. 

HcvnfrSasnd&r 
Scandinavian 
Travel 
Services 
Sold Coast. 

Se annons sid.4 



29 


QUEENSLÄNDAREN MARS-APRIL 2002 


VOLVOS 

VÄRDE 

VARAR 



VOLVO 

for life 























30_ QUEENSLANDAREN MARS-APRIL 2002 | _ 

Hon erövrade hela världen 


Från Japan till Sydafrika till 
Ryssland till Tyskland var den 
svenska författarinnans död en 
huvudnyhet. 

‘Man måste leva så att man blir vän med 

döden .... tror jag , tralala 9 

Så sa Astrid Lindgren i ett tv-program 1986. 


Men Astrid har inte bara skrivit sagolika 
böcker i långa rader. Ni har väl läst Pippi 


Långstrump, Karlsson på Taket, Kaj¬ 
sa Kavat, Madicken, Bröderna Lejon¬ 
hjärta, Alla vi barn i Bullerbyn, Mäs¬ 
terdetektiven Blomqvist och många 
många fler. Inalles skrev Astrid 38 
ungdomsböcker, många av dem fil¬ 
matiserade. 

Astrid Lindgren minns vi inte enbart 
för hennes barnböcker ty hon levde 
med i världen i alla år och redan som 
13-åring debuterade hon som skribent 
i Vimmerby tidning med en uppsats 
om livet på landet. (“Men jag ska 
aldrig bli författare”- sade hon den 
gången. Det är tur att vissa löften inte 
hålls) 

Under åren har hon sagt och skrivit 
saker vi aldrig glömmer. I denna lilla 
tidskrift finns ej plats för alla 
odödliga ord. - Själv minns jag den 
gång hon tog sig an självaste finans¬ 
minister Sträng 1976 och anklagade 
honom för att abnormt avkräva henne 
på 102 % skatt! Den så kallade 
Pomperipossa-sagan. Jag beundrade 
Astrid Lindgren den gången för att 
våga tala om de helt vansinniga bris¬ 
terna i det svenska skattesystemet på 
många områden - som i en del fall 
fortfarande drabbar även oss. 

Om just detta Astrids avslöjande 
ledde till att sossarna sedan för¬ 
lorade valet efter 44 år vet ingen. 

I sammanhanget kan nämnas att 
svenskfödda, sedan många år aus- 
traliensare, boende utomlands betalar 
25% skatt i Sverige på sin rättmätiga 
ATP pension som redan en gång vid 


- Nu har Astrid Lindgren, 94, lämnat oss 
med mängder av glad litteratur för barn 
och för oss som blir barn på nytt. Hon 
kommer alltid sjunga och läsa för oss 
och bambarnbamsbam och det kommer 
fortsätta så i generationer i hennes 
odödliga berättarvärld. Många runt jor¬ 
den känner hennes barnböcker som är 
översatta på 76 språk. 

- Jag vågar påstå att vi utlandssvenskar 
ofta förknippar Svenska minnesbilden 
med hennes landskaps vyer serverade i 
miljöer hämtade från Småland. Det var 
på 70-talet som filmteamet åkte runt och 
letade efter lämpliga inspelningsplatser 
där nere. Man hittade många. 

- Ni minns säkert Katthult (Gibberyd) där 
tre EMIL-filmer spelats in. Det var här 
som Emil hissade upp sin lillasyster Ida 
i flaggstången. Det var här som Emil 
blev inlåst i snickarboa att tälja på sina 
gubbar då han gjort nåt hyss... 

- Fortfarande vallfärdar 100.000 män¬ 
niskor varje år till Katthult för att titta 
på Emils hus, snickarboa och drängstu¬ 
gan. Man har besök ända från Japan. 
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intjänandet beskattats i Sverige. Så be¬ 
handlas ‘Utlands-Pomperipossor’ som 
aldrig använder det svenska samhälls¬ 
maskineriet. - Så är det i den sanna 
sagovärlden! 

Det finns så mycket mer att säga om 
Astrid Lindgren men följande får bilda 
slutvinjett: 

"IMIN VÄRLD SKA ASTRID LEVA 
FÖR EVIGT 

Min värld stannade i dag. I min värld 
ska Astrid leva för evigt. Uppväxt med 
hennes sagor finns ingen människa som 
har trollbundit mig så som hon. En helt 
underbart fantastisk människa. Din bort¬ 
gång Astrid är en landssorg. Jag gråter 
och kan inte förstå. Tack Astrid för allt, 
tack för att jag fick en fin barndom! Vi 
ses i Nangijala” Jennie 

axplock ur ASTRIDS 
EGET LILLA LEXIKON: 

Sakletare -”Pippi Långstrump.” 

Voffo då då? Voffo gör di på detta viset? 
Rumpnissarna i “Ronja Rövardoter.” 

Tjolahopp - “Pippi Långstrump” 

Eeeeeemil!!! Förgrömmade onge! - Pap¬ 
pan i “Emil i Lönneberga” 

Fy bubblan - Rasmus i 
“Mästerdetektiven Blomkvist” 

Farbror Melker, vet du vaaaa..- Tjorven 
i “Vi på Saltkråkan” 

Nangijala, landet dit man kommer när 
man dör - “Bröderna Lejonhjärta” 

Red 


Kära barn har 
många namn 
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Låt oss i tidningen debattera idrottsraderna från 
Micke. Just detta är ju så intressant! Hur kan 
sommar-Australien slå vinterlandet Sverige på 

fingrarna i 

VINTER OS? - SKRIV OCH TYCK! 



Den Gyllene Sporten. 

Har sporten i Sverige någon 
lagerkrans längre eller måste det 
vara stora vinst belopp till indivi¬ 
den för att skapa intresse? 

Sverige visar sig i främsta leden i 
sporter som Tennis och Golf, och i 
en del professionella lag sporter 
där feta kontrakt väntar utomlands. 
I Olympiaden i Atlanta hävdade 
inte Sverige något större intresse 
eller resultat. 

Därför var det så upplyftande att se 
lite fler prestationer i Sydney 
Olympiaden. 

Så nu i Vinterolympiaden kände 
man förväntan inför imponerande 


resultat från moderlandet som har 
all den tradition som kommer med 
vintersporter. 

Men länder med mycket lite vinter¬ 
sport tradition (sponsorships, osv) 
som tillexempel vårat nya hemland, 
lämnar Sverige kvar i glömskans 
land. Nu vill säkert många svenska 
rötter ryta och försvara och bort¬ 
förklara mina observationer. Kära 
vänner, låt oss pondera lite. Det 
är en smältugn av utvecklingar i 
Sverige. 

Trots mycket okunnighet som ut¬ 
flyttad svensk har jag gjort följande 
observationer. 

En mycket ökad och okontrollerad 
invandring till Sverige kanske gett 
en viss biprodukt av minskad 
(och politiskt oriktigt) svensk iden¬ 
titet, EU unionen vattnar ur en del 
svenskhet. Utflyttning och försälj¬ 
ning av många Svenska stora före¬ 
tag har lämnat lite vacum beträf¬ 
fande sponsorer och företagsstöd 
(där många företag kanske mera 
aktivt uppmuntrade till deltagande 
bland anställda). 

Den svenska flaggan och därmed 
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nationsidentiteten, har blivit kid¬ 
nappad av höger extremister som 
"deras" symbol. Väldigt många 
svenskar har slutat hissa flaggan 
eller fira svenska flaggans dag, för 
att slippa förknippas med höger 
extremismen och nynasizmen. 

Folk med kändis profil, som Kun¬ 
gahuset, Politiker och kändisar är 
också försiktiga med att visa sin 
nationalism. 

Av samma anledning är nationell 
upprymdhet i alla former skrämd 
på flykten. 

Kanske det då är svårt att mo¬ 
tiveras till att gå upp klockan 4 på 
morgonen och träna i ett par tim¬ 
mar och sen även efter skolan, 5 - 
7 dagar i veckan, för en lagerkrans. 
Märk väl, i hjärtat på en liten pro¬ 
cent av uppväxande svenskar brin¬ 
ner nog en kraft till individuella 
stordåd som kommer att ge oss en¬ 
staka hjältar som Stenmark igen. 
Men det som verkligen visar om 
ett land ger fullt stöd i resurser och 
folkligt stöd är ju i lag sporter. 
Professionella och internationella 
sport evenemang är dock inte läng 
-re samtalsämnet vid morgonkaffet 
på jobbet i Sverige, ty det är bara 
dom som har Sky Channel som 
kan titta på många av dessa ut¬ 
sändningar. 

Gräddan av svenska ishocky- 
stjärnor och fotbolls stjärnor pro¬ 
ducerade från korpen och allsven¬ 


skan bekostade från skattemedel 
och hjälte initiativ som Bingo 
Lotto, ses sen istället bland utländ¬ 
ska lag. 

Kommer vi någonsin åter att få se 
Sverige i stordåd som Ishockey 
världsmästare? - Finns det nån an¬ 
ledning varför Sverige inte skulle 
kunna producera ett världsmästar- 
lag i Fotboll? Man kan fråga sig 
om det har ändrat sig nåt de 
senaste 20 åren. Sen kan man 
fråga om det ändrat sig till det bät¬ 
tre. Sen kan man undra vad som 
behöver göras för att komma till¬ 
rätta med utvecklingen om den 
inte är gynnsam. 

Ja det var många spekulationer det 
där, med en hel del förutfattade 
meningar. 

Men kanske det ligger något i nåt 
av det. Vi måste tänka till... 

Micke i Melbourne 
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FÖRLOVADE 

På Gold Coast, den 2:a februari 2002. 

Herr Grant Hokanson, son till Stig och Lisa Hokanson, Loganholme, Queensland 
med Fröken Pernilla Olsson, dotter till Lennart och Birgitta Olsson, Bjästa, Sverige. 

Booker priset till Aussie. 

Australiska författaren Peter Carey blev årets vinnare av det prestigefyllda litteraturpriset, 
Booker Prize, för sin roman, “The True History of the Kelly Gang”. Boken skildrar de tidiga 
pionjärdagarna i Australien med den legendariske upprorsmakaren/skurken Ned Kelly som 
huvudperson. Läs mer på http://www.bookerprize.co.uk 



Rikedom är bättre än fattigdom - om 
inte annat så av ekonomiska skäl. 
Woody Allen 


SVARTE PETER 

av vår husskald 

Kaj Håkansson. 

(Dikt från 1942) 

Svarte Peter stod vid porten 

och såg ner till de trogna på orten 

Han skaka på huvudet, 

inte för jag vill skryta 

men nog har vi roligare 

här hemma i vår gryta. 


Den som har god hälsa är rik utan att 
veta om det. 

Italienskt ordspråk. 



The walls of an igloo, made entirely of natural 
material - stand up better to modem artilleiy 
than a concrete barricade, according to tests 
conducted by the Swedish army. The walls 
absorb an artilleiy blaze, are almost invisible 
from the air and can’t be spotted by the infra¬ 
red sensors that guide today's missiles. 


QUEENSLÄNDAREN MARS-APRIL 2002 35 

l-wecffeh tftglish (1'WeiDgÖ 1 sh) 


Although Swedes generally have a 
very good command of the English 
language, sometimes they just don’t 
quite get it right... 

‘Please take offyour clothes and fol- 
low me to the whip room ’ 

(Translation: May 1 take your coat 
and accompany you to the VIP room) 

‘She is away with the VD ’ 

(Translation: She is away with the 
Managing Director (VD=Managing 
Director/President) 

‘His name is Öberg, a zero with two 
pricks ’ 

(Translation: The letter ‘o’ with two 
dots = ö) (prickar = dots) 

‘You will have to show your leg be¬ 
for e entering ’ (Translation: You will 

have to show indentification before 
entering.) (leg=ID) 

‘Please keep hanging on the line ’ 
(Translation: Please continue to hold 
the line) 

‘ Thankyou for the last time ’ 
(Translation: Thank you for your hos- 
pitality.) 

‘Can Ifollow you to the big mess in 
Stockholm? ’ 

(Translation: May I come with you to 
the large fair in Stockholm? (mässa = 
fair) 

‘ He has many balls up in the air ’ 
(Translation: He is involved in many 
different projects.) (att ha bollar i 
luften = Swedish saying) 

(from ‘Sweden, the Secret Filés’, Colin Moon) 

}£>e(Tes vttsruta 

Val: - 

Vet ciw om att ja# kam 
Spela/ två/ On&truwiemt på/ 
samvma/ (fråw#? 

Hew\rCh:~ 
fhw då/? 

Val: - 

Ja# haAV spela/ fvol med 
hämderno/ och/ luta/ med 
huvetl 

f 


Ska Du byta adress? 

Kontakta Sekreteraren! 

Ska Du betala årsavgift? 

Sänd checken till PO Boxen! 




























































SDU-ÅRETS festligheter 

'Bocka för dagarna i din aCmenacka 


MORS DAS 

Picnic in the park. Slaughter falls i Mt Cootha-tha 

Söndagen den 12 maj från kl.11.00 


Möt upp och hjälp oss fira alla mödrar i 
Swedes Down Under. 

Vi brukar ha jättekul. Gubbarna grillar och bjuder damerna nån svalkande drink. 

Ta med picknick-korg och ett glatt humör. 

Lekar och brännboll för dom som känner för det 
En svensk flagga vid vägen hälsar Er Hjärtligt Välkomml 



MIDSOMMARFEST 

Söndagen den 23 juni kl 12.00-16.00 
Rochdale South Scout Hall 
21 Rochdale Rd.Comer Grieve Rd, Rochdale 

Frivilliga behövs för att hjälpa till Ring Gunnar eller Urban 


KRÄFTSKIVA 

Söndagen den 8 September kl 18.00 
som vanligt i Finska Hallen 

JULFEST 

Lördagen den 7 December kl. 13.00 
i Finska Hallen 















